
بېشکه چې رسول صلى الله عليه وسلم به د سختۍ او اندېنې پر مهال ویل: «لاَ
إلِهََ إلاِ اللهُ العَْظيِمُ الحَْليِمُ، لاَ إلِهََ إلاِ اللهُ رَب العَْرْشِ العَْظيِمِ، لاَ
مَاوَاتِ وَرَب الأْرَْضِ وَرَب العَْرْشِ الكْرَِيمِ»، الس اللهُ رَب ِإلِهََ إلا
ژباړه: «نشته هې برحق معبود پرته له الله نه، هغه ذات چې

ستر او زغم لرونکی دی، نشته هې معبود پرته له الله نه، هغه
ذات چې د ستر عرش خاوند دی، نشته هې معبود پرته له الله

نه، هغه ذات چې د آسمانونو رب، د مکې رب، او د معزّز عرش
رب دی

له ابن عباس رضي الله عنهما خه روایت دی چې: بېشکه چې رسول صلى الله عليه وسلم به د سختۍ او اندېنې پر مهال ویل:
الأْرَْضِ ورََب مَاواَتِ ورََب الس اللهُ رَب ِالعْرَْشِ العْظَيِمِ، لاَ إلِهََ إلا اللهُ رَب ِاللهُ العْظَيِمُ الحَْليِمُ، لاَ إلِهََ إلا ِلاَ إلِهََ إلا»
العْرَْشِ الكْرَيِمِ»، ژباړه: «نشته هې برحق معبود پرته له الله نه، هغه ذات چې ستر او زغم لرونکی دی، نشته
هې معبود پرته له الله نه، هغه ذات چې د ستر عرش خاوند دی، نشته هې معبود پرته له الله نه، هغه ذات چې

.«د آسمانونو رب، د مکې رب، او د معزّز عرش رب دی
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

نبي صلى الله عليه وسلم به د سختې اندېنې او غم پر مهال فرمایل: «لا إله إلا الله»: نشته هې حق معبود، مر یوازې الله دی،
«العظيم»: د لوړ مقام او لوی شان خاوند، که په ذات کې وي، که په صفتونو او یا په کنو کې. «الحليم»: هغه (الله)
چې ناهار ته سمدستي سزا نه ورکوي، بلکې نوي یې، او کېدای شي معاف یې کي، سره له دې چې پرې
قدرت لري، که هغه سپېلی ذات پر هر ه قادر دی. «لا إله إلا الله رب العرش العظيم»: د ستر عرش خالق
یوازې الله دی، «لا إله إلا الله رب السماوات والأرض»: د آسمانونو او مکې خالق یوازې الله دی، او دی د هغه ه
خالق دی چې د دوی دواړو تر منه دي، د هغوی مالک، اصلاح کوونکی او د خپلې خوې سره سم یې کنترولوونکی
.دی، «رب العرش الكريم» هغه ذات چې: د معزّز عرش خالق دی
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